
Zusatzangaben zur Erreichbarkeit und Vertretung 
Informacione shtesë mbi mundësinë e kontakit dhe përfaqësimin 

 
Vorname, Nachname 
Emri, mbiemri 

 

Zustellungsfähige Postadresse 
Adresa e saktë postare 

 

Postleitzahl und Ort 
Numri postar dhe qyteti 

 

Telefon 
Telefoni 

 

E-Mail 
E-maili 

 

 
1) Erreichbarkeit per E-Mail / Mundësi kontaki përmes e-mail-it 

Ich bin damit einverstanden, dass die Botschaft mich bezüglich Rückfragen per E-Mail kontaktiert. 

Pajtohem që Ambasada të më kontaktojë përmes e-mailit në lidhje me çdo pyetje. 

 

Für den Fall, dass mein Antrag auf ein Visum abgelehnt werden sollte, bin ich mit der Übersendung 

des Ablehnungsbescheids per E-Mail an die oben genannte E-Mail-Adresse einverstanden. Das 

Postfach dieser E-Mail-Adresse wird regelmäßig von mir eingesehen. 

Në rast se kërkesa ime për vizë do të refuzohej, pajtohem që vendimi i refuzimit të dërgohet përmes 

e-mailit-it në adresën e mësipërme. Posta elektronike e kësaj adrese  kontrollohet rregullisht nga 

unë. 

 

2) Vertretung / Përfaqësimi  

Ich habe verstanden, dass die Visastelle nur mit mir persönlich oder zusätzlich einem von mir 

benannten Vertreter (Rechtsanwalt / Familienmitglied) kommunizieren kann. 

Jam i vetëdijshëm se Zyra e vizave mund të komunikojë vetëm me mua personalisht ose me një 

përfaqësues të autorizuar nga unë (avokati / anëtari i familjes). 

 

Ich bestimme als meinen Vertreter / Unë autorizoj  si përfaqësuesin tim: 

 

Vorname, Nachname 
Emri, mbiemri 

 

Zustellungsfähige Postadresse 
Adresa e saktë postare 

 

Postleitzahl und Ort 
Numri postar dhe qyteti 

 

Telefon 
Telefoni 

 

E-Mail 
E-maili 

 

 

 

Datum und Unterschrift / Data dhe nënshkrimi:        


